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Transport 
 

 

Departure at campsite 
Départ au camp 
Start am Lager 

You must leave the campsite at 8.05 a.m. 
Vous devez partir du camp à 8:05 heures 

Ihr müsst das Lager um 8:05 Uhr verlassen 

Way to take 
Chemin à prendre 

Zu nehmender Weg 

Take the way to the busstation as marked on the map 
Prenez le chemin vers l’arrêt d’autobus comme dessiné sur la carte 
Nehmt den Weg zur Bushaltestelle wie auf der Karte eingezeichnet 

 
 

SeKu 
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Departure busstation 
Arrêt d’autobus de départ 

Bus-Abfahrt-Haltestelle 

The name of the busstation is: 
Le nom de l’arrêt d’autobus est: 
Der Name der Bushaltestelle ist: 

 
Kirchberg/John-F.-Kennedy 

 
(at the street site of Auchan) 
(du côté de la rue de Auchan) 

(auf der Strassenseite von der Auchan) 
 

Departure of the bus 
Départ du bus 

Abfahrt des Busses 

You can take several buses (see below), ask the driver for confirmation. 
Vous pouvez prendre plusieurs ligne de bus (voir ci-dessous), demander confirmation au chauffeur. 

Verschiedenen Buslinien sind möglich (sihe hier drunter). Fragt den Fahrer um Bestätigung: 
1 / 16 / 120 / 144 / 125 / 165 / 192 / 194 / 195 

Departure time: 8:30 – 8:45 a.m. /Heure de départ 8:30 – 8:45 heures / Abfahtszeit: 8:30 – 8:45 Uhr 

Arrival busstation 
Arrêt d’autobus d’arrivée 

Bus-Ziel-Haltestelle 

You have to leave the bus at the station: Luxembourg /CentreRoyal or Hamilius (Depending on the bus you took) 
Vou devez descendre du bus à l’arrêt:   L  Luxembourg /CentreRoyal ou Hamilius (Depend de la ligne de bus) 
Aus dem Bus austeigen an der Haltestelle: L  Luxembourg /CentreRoyal or Hamilius (ist von der Buslinie abhängig) 

Way to take 
Chemin à prendre 

Zu nehmender Weg 

Take the way to the busstation as marked on 
the map 

 
Prenez le chemin vers l’arrêt d’autobus comme 

dessiné sur la carte 
 

Nehmt den Weg zur Bushaltestelle wie auf der 
Karte eingezeichnet 
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Departure busstation 
Arrêt d’autobus de départ 

Bus-Abfahrt-Haltestelle 

The name of the busstation is: 
Le nom de l’arrêt d’autobus est: 
Der Name der Bushaltestelle ist: 

 
Luxembourg, Monterey Parc 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Departure of the bus 
Départ du bus 

Abfahrt des Busses 

You have to take the bus 255 (Sales) to Septfontaines Departure time: 9:10 a.m.  
Vous devez prendre le bus 255 (Sales) en direction de Septfontaines. Heure de départ: 9:10 heures 

Ihr müsst den Bus 255 (Sales) in Richtung Septfontaines nehmen. Abfahrt: 9:10 Uhr 

Arrival busstation 
Arrêt d’autobus d’arrivée 

Bus-Ziel-Haltestelle 

You have to leave the bus at the station: 
Vou devez descendre du bus à l’arrêt: 

Ihr müsst aus dem Bus austeigen an der Haltestelle: 
 

Septfontaines - Schoul 
 

Approximate arrival time: 9:49 a.m. 
Temps d’arrivée approximatif: 9:49 heures 

Ungefähre Ankunftszeit: 9:49 Uhr 
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Roadbook 

 
Waypoints 

Points de 

passage 

Posten 

Coordinates 

Coordonnées 

Koordinaten 

Remarks 

Remarques 

Bemerkungen 

Question 

Question 

Frage 

Arrival time /  Temps 

d’arrivée / 

Ankunftszeit 

Answer / Réponse / 

Antwort 

F06 6532/8499 

Departure at busstation: 
Départ à l’arrêt de bus: 

Start an der Bushaltestelle: 

Septfontaines Schoul Arret Septfontaines Schoul  

 : 

F01 
* 

6538/8513 

 
How many water outlets are in 

the wall? 

Combien de sorties d'eau sont 

dans le mur? 

Wieviele Wasserauslässe sind in 

der Mauer? 
 

 : 

C06 
* 

6699/8556 

 

Write down the phone number. 

Notez le numéro de téléphone 

Notiere die Telefonnummer. 

 

 : 

SeKu 
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Waypoints 

Points de 

passage 

Posten 

Coordinates 

Coordonnées 

Koordinaten 

Remarks 

Remarques 

Bemerkungen 

Question 

Question 

Frage 

Arrival time /  Temps 

d’arrivée / 

Ankunftszeit 

Answer / Réponse / 

Antwort 

C04 
* 

6699/8591 

 

What's the year of construction of 

the chapel? 

Quelle est l'année de construction 

de la chappelle ? 

Wann wurde die Kapelle erbaut? 

 

 : 

C05 
** 

6860/8712 

 
Which Street goes to the north? 

Quelle rue mène vers le nord ? 

Welche Straße führt nach 

Norden? 
 

 : 

F04 
** 

7005/8371 

 

What's the year of construction of 

the chapel? 

Quelle est l'année de construction 

de la chappelle ? 

Wann wurde die Kapelle erbaut? 

 

 : 

E01 7118/8509 

This is a MANDATORY waypoint. 
To check your time: if you pass this waypoint 

at 02.30  p.m. you are good in time ! 
Ceci est un point de passage OBLIGATOIRE. 

Pour vérifier votre horaire: si vous passez ce 
point à 14.30  heures, vous êtes bien dans le 

temps ! 
Dieser Posten ist OBLIGATORISCH. 

Um eure Zeit zu checken: wenn ihr hier um 
14.30 Uhr passiert, liegt ihr gut in der Zeit ! 

What's the house number of the 

castle? 

Quel est le nombre de maison du 

château ? 

Welche Hausnummer hat das 

Schloss? 
 

 : 
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Waypoints 

Points de 

passage 

Posten 

Coordinates 

Coordonnées 

Koordinaten 

Remarks 

Remarques 

Bemerkungen 

Question 

Question 

Frage 

Arrival time /  Temps 

d’arrivée / 

Ankunftszeit 

Answer / Réponse / 

Antwort 

D07 
** 

7157/8640 

 
How many steps do you need to 

take to enter the tower? 

Combien de marches y a-t-il pour 

entrer dans la tour? 

Wieviele Treppenstufen sind es 

bis zum Turmeingang? 
 

 : 

E03 
* 

7223/8619 

 
Note the letters on the gateway. 

Note les lettres sur le portal. 

Notiere die Buchstabenn auf dem 

Portal. 
 

 : 

E05 
** 

7301/8578 

 

What's the year of construction of 

the chapel? 

Quelle est l'année de construction 

de la chappelle ? 

Wann wurde die Kapelle erbaut? 

 

 : 
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Waypoints 

Points de 

passage 

Posten 

Coordinates 

Coordonnées 

Koordinaten 

Remarks 

Remarques 

Bemerkungen 

Question 

Question 

Frage 

Arrival time /  Temps 

d’arrivée / 

Ankunftszeit 

Answer / Réponse / 

Antwort 

E04 7242/8644 

This is a MANDATORY waypoint. 
To check your time: if you pass this waypoint 

at 04.30  p.m. you are good in time ! 
Ceci est un point de passage OBLIGATOIRE. 

Pour vérifier votre horaire: si vous passez ce 
point à 16.30  heures, vous êtes bien dans le 

temps ! 
Dieser Posten ist OBLIGATORISCH. 

Um eure Zeit zu checken: wenn ihr hier um 
16.30  Uhr passiert, liegt ihr gut in der Zeit ! 

How many crossbeams hold the 

bridge? 

Sur combien de poutres 

transversales repose le pont? 

Auf wievielen Querbalken lagert 

die Brücke? 
 

 : 

E12 
** 

7412/8806 

 What's the year of construction 

of the shed? 

Quelle est l'année de 

construction de l'abris ? 

Wann wurde der Unterstand 

erbaut? 
 

 : 

KUE 7301/8764 

Sleeping place. You MUST arrive at least at 
7.30 p.m. 

Place pour passer la nuit. Vous devez y arriver 
AU PLUS TARD à 19.30 heures 

Schlafplatz. Ihr MÜSST spätestens um 19.30 
Uhr dort sein 

  

 
 

 : 



 

 

 

 



 

 



 

 


